
God’s Simple Plan of Salvation taken from I John 
 

Introduction 
 

1 Yiwáni 5:13   Máéké ledre ba zɨśe gɨ ro zɨśe ówoyéme a kɨd́í, sée ga bɨ ṇgúṇgusé ledre Owụ́ ꞌbɨ Lomo go ní, 
ásé go kɨ ́trịdrị bɨ za fí ní. 
 

1. We are all sinners! 
 

1 Yiwáni 1:8   Togụ́ itízé kangú kɨd́í, ndazé ꞌyị lúyú ledre e wá, ṛangazé ṛanga go. Mengịzé aka ezé mbigí ledre ꞌbɨ 
Lomo wá. 
 

1 Yiwáni 5:16-17   Togụ́ ꞌyị gɨ dongaráse luyú ledre bɨ nɨ ꞌdiꞌbiogụ umbu wá ní, ídísé íni ini gɨ roa. Lomo nɨ yómo 
wo. Máúku née ledre ꞌyị ga bɨ lúyú ledre eyé ꞌdíꞌbiógụ umbu wá ní. ꞌYị nɨ bo lúyú ledre ené ndịsị ꞌdíꞌbiógụ umbu. 
Máúku amá ba kɨd́í, ídísé íni ini zɨ ́Lomo gɨ ro ꞌyị máa wo née wá. Bɨsinyí mɨméngị ledre nɨyí za mbá lúyú ledre. 
Tɨ ́lá lúyú ledre nɨ bo wo bɨ ꞌdiꞌbiogụ umbu wá. 
 

1 Yiwáni 3:6   ꞌYị bɨ oto komoné go ro Yésụ ní, nɨyí kéne go kịé́ꞌdo, ndaá lolụ kpá fú ndịśị méngị lúyú ledre wá. 
Gɨ zɨá, ꞌyị bɨ ndịsị méngị lúyú ledre ní, ṇguṇgu aka ené ledre Yésụ wá, owo aka kpá wo wá. 
 

 

We are all sinners! 
 

2. There is a price for sin! 
 

1 Yiwáni 5:19   Owozé bú kɨd́í azé owụ́ ga bɨ ꞌbɨ Lomo ní. Do sogo káṇgá za mbá nɨ ꞌbɨ ené sị ́sịĺị ́rokoꞌbụ ꞌbɨ 
Satána. 
 

1 Yiwáni 5:12   ꞌYị bɨ nɨyí kɨ ́Owụ́ ꞌbɨ Lomo kịé́ꞌdo ní, nɨ ídí kɨ ́trịdrị bɨ za fí ní. ꞌYị bɨ ndanɨ ́kɨ ́owụ́ ꞌbɨ Lomo kịé́ꞌdo 
wá ní, utúasá ndíki trịdrị bɨ za fí ní wá. 
   

1 Yiwáni 3:15   ꞌYị bɨ ꞌyị sógó lafúne ní, nɨ ꞌyị úfu ꞌyị e. Ówoyémesé go kɨd́í ꞌyị úfu ꞌyị e ndiki ené trịdrị bɨ za fí ní 
wá. 
 



3. Jesus died and paid for our sins on the cross! 
 

1 Yiwáni 4:9-10   Lomo oto ꞌbúze ꞌyịmaꞌdí e káa, kasaogụ bɨkéṛị ́Owụ́ ꞌbɨ ené Yésụ ógụ úyuné do sogo káṇgá ona 
gɨ ro zɨźe ídíze trịdrịzé za fí. 10Óto ꞌbú ꞌyị e nɨ káa, ndaá ꞌbɨ ené bɨ yaá otozé ꞌbú Lomo ze ní wá. Oto yị ́ené ꞌbúze 
ne zɨá kásaógụ bɨkéṛị ́Owụ́ ꞌbɨ ené bɨ ꞌbúa ofụ doa go ní ógụ úyuné gɨ ro lúyú ledre ezé. 
 

 
Christ died for sinners! 

 

1 Yiwáni 4:2-3   Ásé ówoyéme ledre bɨ gɨ zɨ ́ꞌDówụ́ Lomo ní gɨ ro ledre ba. ꞌYị bɨ nɨ ṇgúṇgu a kɨd́í, Yésụ nɨ 
Kɨŕésịto bɨ Lomo kasaogụ wo káa do ꞌyịmaꞌdí ní ogụ gɨ zɨ ́Lomo ní. Tɨ ́lá ꞌyị bɨ ṇguṇgu ledre née kenée gɨ ro Yésụ 
wá ní, ꞌDówụ́ Lomo bɨ sɨmɨ a ní ogụ ené gɨ zɨ ́Lomo wá. ꞌDówụ́ bɨ sɨmɨ a née nɨ gɨ zɨ ́ezeokó Kɨŕésịto, bɨ kóo 
úwúsé ledreyé kɨd́í nɨyí ógụ ní. Bɨ ba ní, ogụnɨ ́go. Nɨyí go do sogo káṇgá ona. 
 

1 Yiwáni 5:11   Lomo uku kpá go kɨd́í née iꞌbí trịdrị bɨ za fí ní go zɨźe. Trịdrị máa née ogụ gɨ zɨ ́Owụ́ ꞌbɨ ené.  
 

4. We must put our faith and trust in Christ alone! 
 

1 Yiwáni 3:23   Ba ledre bɨ kúrú Lomo uku zɨźe ní kɨd́í, idízé ṇgúṇgu ledre Owụ́ ꞌbɨ ené Kɨŕésịto Yésụ kɨńgaya. 
Zɨźe kpá óto ꞌbú lafúze dozé káa zɨ ́bɨ Yésụ maꞌdáa uku zɨźe ní 
 

Róma 10:9-10, 13   Togụ́ ṇgúṇgu go do mɨmbéꞌdeyị ́kɨd́í, Lomo uru kóo Yésụ go gɨ sɨmɨ umbu, zɨýị úku a fúó yá, 
“Yésụ nɨ Ngére amá,” Lomo nɨ íꞌbí trịdrị bɨ za fí ní zɨýị.   Gɨ zɨá bɨ ṇgúṇgu go do mɨmbéꞌdeyị ́útúásá go komo 
Lomo káa do ꞌyị ené ní, zɨýị kpá úku a go fúó kɨ ́tarayị ́ní, Lomo nɨ íꞌbí trịdrị zɨźe. Nɨ kenée maꞌdíi, “ꞌYị bɨ nɨ íni ini 
zɨ ́Ngére Lomo ní, Lomo nɨ tɨ ́yómo wo.” 
 



 
 

If you want to accept Jesus Christ as your Savior and receive forgiveness from God, here is 

prayer you can pray. Saying this prayer or any other prayer will not save you. It is only trusting 

in Jesus Christ that can provide forgiveness of sins. This prayer is simply a way to express to 

God your faith in Him and thank Him for providing for your forgiveness.  

 

"Lord,  

 

I know that I am a sinner. I know that I deserve the consequences of my sin. However, I 

am trusting in Jesus Christ as my Savior. I believe that His death and resurrection 

provided for my forgiveness. I trust in Jesus and Jesus alone as my personal Lord and 

Savior. Thank you Lord, for saving me and forgiving me! Amen!" 

 

If you just prayed that prayer — according to the Word of God — YOU ARE SAVED! HALLELUJAH! 

You say, but I don't feel any different. Guess what? Your salvation does not depend on your feeling. It ALL depends on 

doing what God SAID!  

God said if you receive and trust in Jesus Christ you are saved. Notice it does NOT say you "might" or "could" be saved 

— but "shall be saved". YOU ARE SAVED! 

 “ꞌYị bɨ nɨ íni ini zɨ ́Ngére Lomo ní, Lomo nɨ tɨ ́yómo wo.”   Róma 10:13  

Didn't you just believe on the Lord Jesus Christ? Look at what John 3:36 says! It says you HATH EVERLASTING LIFE! 

Not "maybe" or "hope so" — BUT HATH — YOU ARE SAVED! 

ꞌYị máa wo bɨ ṇguṇgu ledre Owụ́ máa née go ní, uyu wá nɨ ídí kɨ ́trịdrị bɨ za fí ní. ꞌYị máa wo bɨ nɨ ási mɨási 
ṇguṇgu ledre Owụ́ máa née wá ní, utúasá ndíki trịdrị bɨ za fí ní gɨ zɨ ́Lomo wá. Lomo ꞌdecị ngbanga go roa ꞌdesị.́    
Yiwáni 3:36    
 

Friend, if you prayed the prayer and received Jesus Christ — YOU ARE SAVED! You did what God said — AND 

GOD CANNOT LIE! 
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